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Mosje en Reizele is door de jeugdliteraire kritiek wel omschreven als hét debuut van het jaar 1996. En dat is ook zó. 
Toch komen we er uitspraken in tegen als deze: ‘Ik zit in die stomme tram propvol met joden, ze schreeuwen, ze 
zwaaien met hun armen om zich heen, ze kwekken en kwekken en je verstaat er geen woord van. Dan denk ik: praat de 
taal van je land, waarom mag ik niet horen wat ze zeggen? En ze stinken.' Als er iets ongerechtvaardigd is om een indruk 
van een boek te geven, dan is het wel de weergave van dit citaat zonder context. Deze op het oog extreemrechtse taal 
wordt uitgesproken door een joods kind en de waarde van het citaat kan pas te volle begrepen worden tegen de 
achtergrond van de 'geschiedenis', die Karlijn Stoffels ons vertelt, de geschiedenis van Mosje Schuster. Vanuit Tel Aviv 
1995 gaat de zeventigjarige Schuster terug in de tijd, naar het weeshuis in Warschau in 1939. Schitterend en 
compositorisch bijzonder knap leidt de auteur de flashback in: middels een liedje van de Pools‐joodse musicus 
Mordechai Gebirtig op de radio ‐ dat als een soort Leitmotiv door het hele boek blijft meeklinken ‐ keert hij terug naar 
'het huis van mijn liefste', het weeshuis van Warschau, waar de beroemde pedagoog Janusz Korczak zijn taak in de 
moeilijkst denkbare omstandigheden verrichtte. Zo is dit boek óók een hommage aan deze padagoog. Maar Mosje en 
Reizele is meer, veel meer. De roman is eerst en vooral het aangrijpende, meeslepende en ontroerende verhaal van een 
jongetje dat zich aanvankelijk echt Pool wil voelen en ook meent dat de enige kans voor de joden om aan hun lot te 
ontkomen, is zoveel mogelijk Pools te worden. Een joods weeshuis lijkt hem dus het ergste wat hem kan overkomen. 
Toch wordt datzelfde huis, het Huis van de Kinderen in de Krochnalmastraat, 'het huis van mijn liefste'. De harde, 
cynische en wantrouwende Mosje ‐ de taal die hij bezigt, liegt er inderdaad niet om, zie boven ‐ bezit ook een zachte, 
onzekere, gevoelige kant, die tot ontwikkeling komt, wanneer hij Reizele ontmoet. Alleen weet hij niet ‐ zo gaat dat met 
jongens van dertien, in welke omstandigheden ook ‐ hoe hij zijn verliefdheidsgevoelens moet uiten. Heel mooi weet 
Karlijn Stoffels de tegenstrijdige emoties weer te geven in dit in de ik‐vorm geschreven verhaal, te meer daar Mosje 
weet dat hij ‐ om te overleven ‐ het weeshuis en dús zijn geliefde Reizele moet verlaten. Toch is zij in de ‐ hoe 
merkwaardig de formulering gezien de gebeurtenissen wellicht ook moge klinken ‐ spannend beschreven zwerftochten 
van Mosje ‐ hij is verzetskoerier en vecht mee met de Partizanen ‐ voortdurend in zijn gedachten, omdat hij 
tegelijkertijd op zoek is naar de tekst van het liefdesliedje over Reizele, waarmee hij haar, als hij haar ooit weer zal 
ontmoeten wil verrassen. Het bijzondere van dit debuut is dat het enerzijds een ontroerend liefdesverhaal is, dat 
nergens sentimenteel wordt, hetgeen samenhangt met de bijna laconieke, rauwe toon, waarop Mosje de 
verschrikkelijkste gebeurtenissen vertelt. Anderszijds vormen juist die gebeurtenissen de harde, realistische kant van de 
roman. Je wéét immers hoe het met de kinderen in het weeshuis is afgelopen en dat besef speelt steeds mee bij de 
lezing van de 'avonturen' van Mosje Schuster. Met Mosje en Reizele, een emotionerend, pijnlijk aangrijpend en 
ontroerend boek, betoont Karlijn Stoffels zich naar het oordeel van de jury een schrijver pur sang, aan wie de Gouden 
Zoen 1997 ten volle toekomt. 
 
 
 


